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Ένα ξεχωριστό βιβλίο από έναν μαχητικό καλλιτέχνη 
που διαπιστώνει ότι είναι στα καλύτερά του όταν μα­
θαίνει πώς να παραδίδεται.

Σε μια ανελέητη, ενδοσκοπική αλλά και διαφωτιστι­
κή αφήγηση με τη μορφή επεισοδίων ξετυλίγεται η ζωή 
του Bono, οργανωμένη –αν και όχι πολύ τακτικά– γύρω 
από 40 τραγούδια των U2. 

O Bono μεγάλωσε στο Νόρθσαϊντ του Δουβλίνου με 
πατέρα καθολικό και μητέρα προτεστάντισσα σε μια πε­
ρίοδο όπου η δογματική βία κορυφωνόταν στην Ιρλαν­
δία. Η απώλεια της μητέρας του, όταν ο ίδιος ήταν δε­
κατεσσάρων, αποκρυστάλλωσε το αίσθημα της απου­
σίας που διαμόρφωσε την αναζήτησή του για οικογένεια. 

Άρχισε τη ζωή του νιώθοντας μέτριος, αλλά εντέλει 
σε όλη του τη ζωή αντιμάχεται την αντίληψη ότι οποιοσ­
δήποτε είναι μέτριος. 

Η δημιουργικότητά του είναι χαοτική αλλά πάντα 
παρούσα… στο στούντιο, στη σκηνή, στη διαμαρτυρία, 
στους διαδρόμους του Κογκρέσου αλλά και στο γωνια­
κό μπαρ. 

Διαβάζουμε για τα ξεσπάσματα θυμού του, που χρω­
ματίζουν τα γραφόμενά του γύρω από την αγάπη και 
τη μη βία, και τον ακούμε να αναγνωρίζει ένα εγώ «πολύ 
ψηλότερο από την αυτοεκτίμησή μου».

Στη διάρκεια τεσσάρων δεκαετιών, οι U2 από έφηβοι 
επίδοξοι ροκ σταρ μεταμορφώθηκαν στο μεγαλύτερο 
συγκρότημα στον κόσμο, ενώ ο Bonο εξελίχθηκε από 
ακτιβιστής μερικής απασχόλησης σε μια πλήρους απα­
σχόλησης δύναμη στον αγώνα για τη διαγραφή του  
χρέους των φτωχών χωρών και για την αντιμετώπιση 
από τις κυβερνήσεις, ειδικά των ΗΠΑ, της παγκόσμιας 
υγειονομικής κρίσης του AIDS. Είμαστε στο πλευρό 
του κατά τη γέννηση του PEPFAR, του Προεδρικού 
Σχε δίου Έκτακτης Ανάγκης για την Ανακούφιση από 
το AIDS, το οποίο εκείνη τη χρονική στιγμή ήταν η με­
γαλύτερη παρέμβαση στην ιστορία της ιατρικής για την 
αντιμετώπιση μίας και μόνο ασθένειας. Περιγράφει τους 
εθελοντές της ΟΝΕ, της ΜΚΟ που συνίδρυσε ως «πραγ­
ματιστής ακτιβιστής», μαζί με την αδελφή της οργάνω­
ση, τη (RED), ως «αντίδοτο» στον ακτιβισμό.

Οι φαν των U2 θα μάθουν γιατί ο Bono πι στεύει ότι 
δε διαλύθηκε το συγκρότημα παρά τις προσωπικές δυ­
σκολίες των μελών και τις άγριες δημιουργικές διαφορές 

«Γεννήθηκα μ’ εκκεντρική καρδιά».τους, καθώς και ποια είναι τα κλειδιά που ξεκλειδώνουν 
το νόημα των πιο δημοφιλών και επιδραστικών τρα­
γουδιών τους.

Οι πόρτες της εσώτερης ζωής του Bono ανοίγουν. Η 
σπατάληση του ανθρώπινου δυναμικού είναι ένα μόνι­
μο θέμα, καθώς και η πίστη, την οποία περιγράφει σαν 
να ξεχωρίζεις το σήμα από τον θόρυβο, σαν μια «ήσυχη 
μικρή φωνή» την οποία ακούει δυνατότερα στον γάμο 
του, στη μουσική του και στον αγώνα του κατά της 
ακραίας φτώχειας. 

Πάνω απ’ όλα, το Surrender είναι μια ιστορία αγάπης 
γραμμένη προς τη γυναίκα του, την Άλι, από την οποία 
ζήτησε να βγουν την εβδομάδα που το συγκρότημα έκα­
νε την πρώτη του πρόβα. Η Άλισον Στιούαρτ προσφέ­
ρει καθοδήγηση σε κάθε σημαντική σκηνή αυτού του 
δράματος, συμπεριλαμβανομένης της τρίτης πράξης 
στην οποία πλέον εισέρχονται, με περισσότερες ερω­
τήσεις παρά απαντήσεις για ποιο πράγμα αξίζει να πα­
λέψεις και πότε να παραδοθείς. 

O ΒΟΝΟ, ο οποίος γεννήθηκε με το όνομα Πολ Ντέιβιντ 
Χιούσον, είναι κορυφαίο συναυλιακό όνομα με το συ­
γκρότημα των U2 επί τέσσερις δεκαετίες. Το συγκρότη­
μα έχει πουλήσει 170 εκατομμύρια δίσκους και έχει τιμη­
θεί με 22 Grammy μεταξύ άλλων βραβείων, συμπεριλαμ­
βανομένων των: Freedom of the City of Dublin και Amnesty 
International’s Ambassadors of Conscience. Ζει με τη 
σύζυγό του την Άλι και τα τέσσερα παιδιά τους στο Δου­
βλίνο. Το Surrender είναι το πρώτο του βιβλίο. 
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ΜΕΡΟΣ Ι

I can’t change the world 
but I can change the world in me.

SFX Theatre, Δουβλίνο, Δεκέμβριος 1982
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Lights of Home 

I shouldn’t be here ’cause I should be dead
I can see the lights in front of me
I believe my best days are ahead
I can see the lights in front of me. 

Γεννήθηκα μ’ εκκεντρική καρδιά. Σ’ έναν απ’ τους θαλάμους της καρδιάς μου, 
όπου οι πιο πολλοί έχουν τρεις θύρες, εγώ έχω δύο. Δύο περιστρεφόμενες θύ-
ρες, που τα Χριστούγεννα του 2016 πήγαιναν να βγουν από τους μεντεσέδες 
τους. Η αορτή είναι η κεντρική σου αρτηρία, η σωτηρία σου, μεταφέρει το αίμα 
που οξυγονώνεται από τους πνεύμονές σου και γίνεται η ζωή σου. Αλλά έχου-
με ανακαλύψει ότι η αορτή μου έχει πιεστεί με τον χρόνο και έχει βγάλει μια 
φυσαλίδα. Μια φυσαλίδα στα πρόθυρα να σκάσει, κάτι που θα μ’ έστελνε στην 
άλλη ζωή προτού προλάβω να καλέσω τα επείγοντα. Προτού προλάβω να πω 
το αντίο σε τούτη τη ζωή.

Να με λοιπόν. Νοσοκομείο Μάουντ Σαϊνάι. Πόλη της Νέας Υόρκης.
Να με κοιτάω από ψηλά ενώ τα αψιδωτά φώτα αντανακλώνται στο ανοξεί-

δωτο ατσάλι. Σκέφτομαι ότι το φως είναι πιο σκληρό από τον ατσάλινο πάγκο 
όπου κείτομαι. Αισθάνομαι το σώμα μου ξέχωρο από μένα. Σάρκα μαλακή και 
κόκαλα σκληρά.

Δεν είναι όνειρο μήτε όραμα, αλλά είναι σαν να μ’ έχει στα δύο πριονίσει κά-
ποιος θαυματοποιός. Τούτη η εκκεντρική καρδιά έχει παγώσει. 

Πρέπει να γίνει κάποια ανακατασκευή πέρα από όλο αυτό το καυτό αίμα 
που στροβιλίζεται κι επιφέρει χάος, κάτι που το αίμα τείνει να κάνει όταν δε σε 
βαστάει ζωντανό.

Αίμα κι αέρας.
Αίμα και σωθικά. 
Αίμα και μυαλό, αυτό απαιτείται τώρα, τούτη τη στιγμή, αν είναι να συνεχί-

σω να τραγουδάω τη ζωή μου και να τη ζω. Το αίμα μου.
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Το μυαλό και τα χέρια του θαυματοποιού που στέκει από πάνω μου και μπο-
ρεί μια αληθινά κακή μέρα να τη μεταβάλει σε μια μέρα αληθινά καλή με τη σω-
στή στρατηγική κι εκτέλεση.

Νεύρα από ατσάλι και λεπίδες από ατσάλι.
Τώρα αυτός ο άντρας ανασηκώνεται και φτάνει στο στήθος μου, χειρίζε-

ται το νυστέρι του συνδυάζοντας τις δυνάμεις του επιστήμονα και του χασά-
πη. Οι δυνάμεις απαιτούν διάρρηξη και εισβολή σε κάποιου την καρδιά. Τα μα-
γικά της επιστήμης.

Ξέρω ότι δε θα μου φαίνεται καλή η μέρα όταν ξυπνήσω ύστερα από αυτές 
τις οχτώ ώρες στο χειρουργείο, αλλά ξέρω συνάμα ότι το να ξυπνήσω είναι κα-
λύτερο από την άλλη εκδοχή.

Ακόμα κι αν δεν μπορώ ν’ ανασάνω κι αισθανθώ ότι ασφυκτιώ. Ακόμα κι αν 
απεγνωσμένα ρουφάω αναζητώντας αέρα κι αέρα δε βρίσκω. 

Ακόμα κι αν έχω παραισθήσεις, γιατί βλέπω οράματα τώρα, κι όλα γίνονται 
λίγο σαν το σύμπαν του Γουίλιαμ Μπλέικ. 

Κρυώνω τόσο πολύ. Σ’ έχω ανάγκη στο πλάι μου, έχω ανάγκη το θάλπος σου, 
έχω ανάγκη το κάλλος σου. Φοράω τα χειμωνιάτικα. Έχω βάλει ψηλές μπότες 
στο κρεβάτι, αλλά ξυλιάζω απ’ το κρύο.

Ονειρεύομαι.
Βρίσκομαι στο σκηνικό κάποιας ταινίας όπου η ζωή εγκαταλείπει τον πρω-

ταγωνιστή. Τις τελευταίες του στιγμές είναι οργίλος κι αμφισβητεί τον μεγά-
λο έρωτά του. 

«Γιατί φεύγεις; Μη μ’ αφήνεις!» 
«Εδώ είμαι», του θυμίζει η αγαπημένη του. «Δεν έχω κουνήσει ρούπι».
«Τι; Δε φεύγεις εσύ; Εγώ αναχωρώ; Γιατί αναχωρώ; Δε θέλω να σ’ αφήσω. Σε 

παρακαλώ, μη μ’ αφήνεις να σ’ αφήσω».
Υπάρχουν κάποια βρόμικα μυστικά της επιτυχίας και μ’ αυτά ξυπνάω. Και 

απ’ αυτά.
Η επιτυχία σε κάνει υπερβολικά δυσλειτουργικό και αποτελεί δικαιολογία 

για τις ιδεοψυχαναγκαστικές τάσεις. 
Η επιτυχία ως ανταμοιβή για πολύ, αληθινά πολύ σκληρή δουλειά, που ίσως 

συσκοτίζει κάποιο είδος νεύρωσης. 
Η επιτυχία θα έπρεπε να συνοδεύεται από προειδοποιήσεις για την υγεία 

– τόσο για τον εργασιομανή όσο και για τους γύρω του.
Η επιτυχία ενδέχεται να ωθείται από κάποιο άδικο πλεονέκτημα, από κά-

ποια άδικη συνθήκη. Αν δεν είναι προνόμιο, τότε είναι χάρισμα, ταλέντο ή κά-
ποιου άλλου είδους κληροδοτημένος πλούτος.

Αλλά η σκληρή δουλειά κρύβεται κι αυτή πίσω από τούτες τις θύρες. 
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Πάντοτε θεωρούσα ότι το δικό μου χάρισμα ήταν να βρίσκω κορυφαίες με-
λωδίες όχι μόνο στη μουσική αλλά και στην πολιτική, στο εμπόριο και στον 
κόσμο των ιδεών γενικά.

Εκεί όπου οι άλλοι άκουγαν αρμονία ή αντίστιξη, εγώ τα κατάφερνα καλύ-
τερα στο να βρίσκω την άριστη ποιότητα στον χώρο, το άγκιστρο, τη διαυγή 
σκέψη. Πιθανόν επειδή είχα να την τραγουδήσω ή να την πουλήσω.

Αλλά διαπιστώνω τώρα ότι το δικό μου πλεονέκτημα ήταν κάτι πιο πεζό, 
πιο χθαμαλό. Το δικό μου πλεονέκτημα ήταν γενετικό, το δώρο του… αέρα. 

Σωστά.
Του αέρα. 
«Ο άντρας σου έχει μεγάλη δύναμη πυρός μες στο πολεμικό του στήθος».
Είναι ο άντρας που πριόνισε το στέρνο μου και μιλάει στη γυναίκα μου και 

στον πιο κοντινό μου άνθρωπο, την Άλι, μετά την εγχείρηση. 
«Χρειαστήκαμε εξαιρετικά δυνατά ράμματα. Η χωρητικότητα των πνευμό-

νων του αγγίζει το 130 τοις εκατό σε σχέση με τη συνήθη για την ηλικία του».
Δε χρησιμοποιεί τη λέξη «τέρας», αλλά η Άλι μού λέει ότι άρχισε να με σκέ-

φτεται σαν τον Άνθρωπο από την Ατλαντίδα, σ’ εκείνο το τηλεοπτικό σίριαλ 
επιστημονικής φαντασίας από τη δεκαετία του 1970 με τον αμφίβιο ντετέκτιβ.

Ο Ντέιβιντ Άνταμς, ο άνθρωπος που του οφείλω τη ζωή μου, ο χειρουρ-
γός-θαυματοποιός, μιλάει με τον ένρινο τόνο των Νοτίων, και όπως είμαι σε 
υψιπετή κατάσταση στο σύμπαν του Μπλέικ, αρχίζω να τον μπερδεύω με τον 
τρελαμένο αχρείο από τον Σχιζοφρενή δολοφόνο με το πριόνι. Τον ακούω να 
ρωτάει την Άλι για τους τενόρους, που, ως γνωστόν, δεν τρέχουν πέρα δώθε 
στη σκηνή χτυπώντας ψηλές νότες.

«Δεν υποτίθεται ότι οι τενόροι στέκονται με τα πόδια ανοιχτά, ριζωμένοι 
στο έδαφος, προτού καν σκεφτούν μια ψηλή ντο;» 

«Ναι», απαντώ, χωρίς ν’ ανοίξω το στόμα μου και προτού ξεθυμάνει το αναι-
σθητικό. «Ο τενόρος πρέπει να κάνει ηχείο το κεφάλι του και το κορμί του φυ-
σερό που θα θρυμματίσει αυτά τα τζάμια».

Εγώ, πάλι, τρέχω στις αρένες και αφηνιάζω στα στάδια εδώ και τριάντα χρό-
νια τραγουδώντας το «Pride (In the Name of Love)», σε λα και σε σι, ανάλο-
γα με τη χρονιά.

Τη δεκαετία του 1980 ο στιλάτος τραγουδιστής Ρόμπερτ Πάλμερ έπιασε τον 
Άνταμ Κλέιτον και τον εκλιπάρησε. «Θα κάνετε ποτέ τον τραγουδιστή σας να 
τραγουδάει μερικές κλίμακες πιο χαμηλά; Θα είναι πιο εύκολο, και γι’ αυτόν 
και για όλους εμάς που αναγκαζόμαστε να τον ακούμε».

Ο αέρας είναι σθένος.
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Ο αέρας είναι η αυτοπεποίθηση απέναντι σε μεγάλες προκλήσεις ή σε με-
γάλους αντιπάλους.

Ο αέρας δεν είναι η βούληση να κατακτήσεις όποιο Έβερεστ συναντήσεις 
στη ζωή σου, αλλά η ικανότητα ν’ αντέχεις την ανάβαση.

Ο αέρας είναι ό,τι χρειάζεσαι σε κάθε παγωμένο όρος. 
Ο αέρας είναι ό,τι δίνει σ’ ένα παιδάκι στην παιδική χαρά την πίστη ότι δε 

θα το εκφοβίσει κάνας νταής, ή, εάν γίνει αυτό, ο νταής θα φάει χώμα ξέπνοος. 
Και να με εγώ χωρίς αέρα, για πρώτη φορά.
Στην εντατική ενός νοσοκομείου, χωρίς αέρα.
Χωρίς ανάσα.
Τα ονόματα που δίνουμε στον Θεό.
Πνοή ζωής.
Ιεχωβάααας.
Αλλάααααχ.
Γεσούαααα.
Χωρίς αέρα… χωρίς λίγον αέρα… χωρίς μιαν άρια.
Είμαι τρομοκρατημένος γιατί πρώτη φορά στρέφομαι στην πίστη μου και 

δεν τη βρίσκω. 
Χωρίς αέρα.
Χωρίς προσευχή.
Είμαι ένας τενόρος που τραγουδάει κάτω απ’ το νερό. Νιώθω τους πνεύμο-

νές μου να κατακλύζονται. Πνίγομαι. 
Έχω παραισθήσεις. Βλέπω ένα όραμα, ο πατέρας μου στο κρεβάτι του νο-

σοκομείου κι εγώ να κοιμάμαι δίπλα του, σ’ ένα στρώμα, στο πάτωμα. Νοσο-
κομείο Μπόμοντ, Δουβλίνο, καλοκαίρι του 2001. Βαριανασαίνει, αλλά όλο και 
πιο ρηχά, σαν τον τάφο στο στήθος του. Φωνάζει τ’ όνομά μου, με μπερδεύει 
με τον αδελφό μου ή το ανάποδο.

«Πολ. Νόρμαν. Πολ».
«Μπαμπά».
Πετάγομαι όρθιος και φωνάζω μια νοσοκόμα. 
«Όλα εντάξει, Μπομπ;» του ψιθυρίζει στο αυτί.
Ζούμε σ’ έναν κόσμο κρουστικών, έντονων ψιθύρων, έναν κόσμο συριγμών, ο 

τενόρος του τώρα έγινε σύντομες, κοφτές ανάσες, ένας με κάθε εκπνοή. 
«Μ’ ακούςςςς ςςςςς ςςςς ςςςς».
Η νόσος του Πάρκινσον έχει κλέψει τον δυνατό, καθαρό ήχο του.
«Θέλω να πάω σπίτι σσσσσσς θέλω να φύγω από δω μέσα σσσσς». 
«Ξαναπές το, μπαμπά».
Όπως η νοσοκόμα, γέρνω πάνω του, το αυτί μου κοντά στα χείλη του.
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Σιωπή.
Που ακολουθείται από άλλη σιωπή. 
Που ακολουθείται από ένα «ΓΑΜΙΕΣΤΕ!»
Υπάρχει κάτι τέλεια ατελές στην έξοδο του μπαμπά από τούτο τον κόσμο. 

Δεν πιστεύω ότι έλεγε σ’ εμένα ή στην ευρισκόμενη διαρκώς σε επαγρύπνηση 
νυχτερινή νοσοκόμα ότι γαμιόμαστε. Θα προτιμούσα να πιστεύω ότι απευθυ-
νόταν στη μαϊμού που είχε στην πλάτη του για ένα μεγάλο μέρος της ζωής του.

Μου είχε πει εκείνες τις ύστατες ημέρες ότι, όταν αποδέχτηκε τους καρκί-
νους του, είχε χάσει την πίστη του, αλλά μου είχε πει επίσης ότι εγώ δεν έπρεπε 
ποτέ να χάσω τη δική μου. Ότι αυτό ήταν το πιο ενδιαφέρον σ’ εμένα. 

Ενθαρρυμένος, του διαβάζω από έναν ψαλμό του Δαβίδ, τον Ψαλμό 32. 
Ο Δαβίδ είχε τους μπελάδες του κι αυτός. Ο μπαμπάς δεν είχε διάθεση για 

κηρύγματα και είδα τα μάτια του να γυρίζουν προς τα πάνω, μάλλον όχι προς 
τα ουράνια πάντως. 

ὅτι ἐσίγησα, ἐπαλαιώθη τὰ ὀστᾶ μου 
ἀπὸ τοῦ κράζειν με ὅλην τὴν ἡμέραν· 
ὅτι ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐβαρύνθη ἐπ’ ἐμὲ χείρ σου, 
ἐστράφην εἰς ταλαιπωρίαν ἐν τῷ ἐμπαγῆναί μοι ἄκανθαν. 
τὴν ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα 
καὶ τὴν ἀνομίαν μου οὐκ ἐκάλυψα· 
εἶπα· ἐξαγορεύσω κατ’ ἐμοῦ τὴν ἀνομίαν μου τῷ Κυρίῳ· 
καὶ σὺ ἀφῆκας τὴν ἀσέβειαν τῆς καρδίας μου. 
ὑπὲρ ταύτης προσεύξεται πρὸς σὲ πᾶς ὅσιος ἐν καιρῷ εὐθέτῳ· 
πλὴν ἐν κατακλυσμῷ ὑδάτων πολλῶν πρὸς αὐτὸν οὐκ ἐγγιοῦσι. 
σύ μου εἶ καταφυγὴ ἀπὸ θλίψεως τῆς περιεχούσης με· 
τὸ ἀγαλλίαμά μου, λύτρωσαί με ἀπὸ τῶν κυκλωσάντων με.

Για εκείνον ήταν αυτό ή για μένα;
Ο γέρος μού εξομολογήθηκε τον θαυμασμό του για το ότι, κατά τα φαινό-

μενα, είχα «αμφίδρομη συζήτηση με τον Μεγάλο εκεί πάνω».
«Η δική μου είναι μονόδρομη, αλλά κόφ’ το τώρα, εντάξει; Πασχίζω να βρω 

λίγη ηρεμία εδώ μέσα». Ε λοιπόν, δεν την είχε εδώ, αλλά θέλω να πιστεύω ότι 
τη βρήκε εκεί. 

Πού είναι το εκεί; Στο σπίτι. 
Δεν ξέρω αν ξέρω τι είναι.
Λέω αντίο. Παίρνω βαθιά ανάσα και κινώ για να το βρω. 
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Άνοιξη 2015. 
Πιο πολύ ψυχρό φθορίζον φως. Ατσάλι και γυαλί.
Ναυτία. 
Αυτή τη φορά δεν πρόκειται για ιστορία απειλητική για τη ζωή. Κοιτάζω 

στον καθρέφτη του μπάνιου δίπλα σ’ ένα καμαρίνι κάτω από ένα στάδιο χόκεϊ 
επί πάγου στο Βανκούβερ του Καναδά. Είναι η πρώτη νύχτα της Innocence + 
Experience Tour. 

Ποτέ δεν ήμουν ματαιόδοξος στα νιάτα μου. Απέφευγα να στήνομαι μπρο-
στά σε καθρέφτες. Αλλά να με τώρα, στο μπάνιο με τ’ άσπρα πλακάκια, να κοι-
τάζω το ίδιο μου το πρόσωπο για να δω εάν, με μια δεύτερη ματιά, θα μπορού-
σε να γίνει πιο γοητευτικό.

Φτάνει στ’ αυτιά μου η χλαλοή του πλήθους μέσα από τους τοίχους, να τρα-
γουδάνε όλοι μαζί το «Cars» του Γκάρι Νιούμαν: «Here in my car / I feel safest 
of all / I can lock all my doors / It’s the only way to live / In cars».

Είμαι στο μέλλον που ονειρεύτηκα όταν άκουσα πρώτη φορά αυτό το τρα-
γούδι με τα συνθεσάιζερ στα τέλη της δεκαετίας του 1970. Δεν το πιστεύω ότι 
τώρα, που πιάνω τα πενήντα πέντε, πήγα και πήρα αυτό το μπουκαλάκι με οξυ-
ζενέ για να ξανθύνω το μαλλί μου. Στο χρώμα φτερούγας κοτόπουλου, όπως 
έμελλε να γράψει αργότερα ένας Ισπανός κριτικός. Η χλαλοή από το στάδιο 
άλλο δεν κάνει από το να επιτείνει το ξίνισμα του ενθουσιασμού που νιώθω. Γυ-
ρίζω στο καμαρίνι, μια χρονοκάψουλα είναι, και παραπονιέμαι για το ότι μοιά-
ζει ολόιδιο μ’ αυτό που είχαμε στην τελευταία περιοδεία. Μου λένε ότι έχει πα-
ραμείνει έτσι τα τελευταία είκοσι χρόνια. Πράσινη λινάτσα, λαμπιόνια, σκού-
ρος καφέ δερμάτινος καναπές. Ύστερα απ’ όλον αυτόν τον καιρό, γιατί άραγε 
το να βγεις και να βρεις 18.474 από τους πιο στενούς σου φίλους να σου τσι-
τώνει τόσο τα νεύρα; Είναι η πρεμιέρα μιας παγκόσμιας περιοδείας, αλλά, ως 
συνήθως, δεν είμαι μόνος. 

Ο Λάρι περιβάλλεται από μιαν αγγελική αύρα, την όψη κάποιου που το βλέμ-
μα σου τον διαπερνά και βλέπεις και την άλλη πλευρά του. Θαρρώ πως την 
έχει στ’ αλήθεια, μιας κι έθαψε τον πατέρα του μόλις χθες. Ο Άνταμ μοιάζει με 
πρωταγωνιστή σε ταινία του ποιοτικού κινηματογράφου. Γαλήνιος. Ο Ετζ εί-
ναι νευρικός και τσιτωμένος, αλλά καταφέρνει να το κρύψει. 

Όπως κάνουμε πριν από κάθε εμφάνιση, προσευχόμαστε. 
Μερικές φορές είναι θαρρείς κι είμαστε ξένοι, προσευχόμαστε για να βρούμε 

την οικειότητα της μπάντας που θα είναι χρήσιμη στο κοινό μας απόψε. Χρή-
σιμη; Στη μουσική. Σε κάποιον υψηλότερο σκοπό. Με κάποιον αλλόκοτα γνώ-
ριμο τρόπο έχουμε αλλάξει. Αρχίζουμε την προσευχή μας σαν σύντροφοι· την 
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τελειώνουμε σαν φίλοι που έχουν βρει μια διαφορετική εικόνα για τον εαυτό 
τους, όπως και για το κοινό που ετοιμαζόμαστε να συναντήσουμε και που θα 
μας αλλάξει ξανά.

Το να είσαι χρήσιμος είναι περίεργη προσευχή. Διόλου ρομαντική. Ακόμα 
και λιγάκι ανιαρή, αλλά βρίσκεται στην καρδιά τού ποιοι είμαστε και του για-
τί παραμένουμε ακόμη εδώ ως μπάντα. Άντρες που γνωρίστηκαν όταν ήταν 
αγόρια. Άντρες που δεν τήρησαν την υπόσχεση που βρίσκεται στην καρδιά 
του ροκ εν ρολ και που είναι ότι μπορείς να έχεις τον κόσμο αλλά κι ο κόσμος 
με τη σειρά του θα σε έχει. Μπορείς να διακατέχεσαι από το σύμπλεγμα του 
Μεσσία, αλλά θα πρέπει να πεθάνεις σε σταυρό στα τριάντα τρία σου, αλλιώς 
ο καθένας δικαιούται να ζητήσει πίσω τα λεφτά του. Τους έχουμε απογοητεύ-
σει. Μέχρι στιγμής.

Είμαστε άντρες με ουλές απ’ τους διάφορους αγώνες μας με τον κόσμο αλλά 
με μάτια ασύλληπτα καθάρια αν σκεφτείς τα σκαμπανεβάσματα και τον σουρεα-
λισμό μιας ζωής γεμάτης εμφανίσεις σε στάδια εδώ και τριάντα πέντε χρόνια. 

Τώρα, μέσα από τους τοίχους, ακούω την Πάτι Σμιθ να τραγουδάει το «People 
Have the Power», το σινιάλο ότι έχουμε πέντε λεπτά και δέκα δευτερόλεπτα ώσπου 
να βγούμε στη σκηνή, πέντε λεπτά και δέκα δευτερόλεπτα ώσπου ν’ ανακαλύψου-
με αν έχουμε ακόμη αυτό το κάτι που ήρθαν να λάβουν εδώ όλοι αυτοί οι άνθρω-
ποι, το κάτι που δεν είναι μονάχα η μουσική μας ή η φιλία μας. Αυτό που προσφέ-
ρεται είναι η μπάντα μας ως εργαστήριο χημείας, μια χημική αντίδραση ανάμεσα 
στο κοινό μας και σ’ εμάς. Αυτό κάνει μια καλή μπάντα σπουδαία. 

Ο βρυχηθμός του πλήθους μεγαλώνει καθώς διασχίζουμε τον διάδρομο από 
το καμαρίνι, ένας βρυχηθμός που μεταμορφώνει τούτο το ποντίκι σε λιοντάρι. 
Έχω υψωμένη τη γροθιά μου καθώς βγαίνω στη σκηνή, καθώς ετοιμάζομαι να 
μπω μες στο τραγούδι. Θα προσπαθήσω στις επόμενες σελίδες να εξηγήσω τι 
σημαίνει αυτό. Αλλά, ύστερα από σαράντα χρόνια, ξέρω ότι, εάν μπορέσω να 
μείνω μέσα στα τραγούδια, όλοι αυτοί θα τραγουδήσουν μαζί μου κι αυτή η νύ-
χτα δε θα είναι δουλειά αλλά παιχνίδι. 

Κάπου είκοσι χιλιάδες άνθρωποι τραγουδάνε το ρεφρέν του «The Miracle 
(Of Joey Ramone)» και, καθώς ο Ετζ, ο Λάρι και ο Άνταμ βαδίζουν στο μπρο-
στινό μέρος της σκηνής, εγώ βαδίζω μόνος από την άλλη μεριά του σταδίου για 
να τους συναντήσω. Περνάω μέσα από το κοινό, μέσα από τη βουή του. Νοε-
ρά είμαι στα δεκαεφτά, βαδίζω από το σπίτι μου στο Νόρθσαϊντ του Δουβλί-
νου όλη τη διαδρομή ίσαμε τη Σίνταργουντ Ρόουντ, για τις πρόβες μ’ αυτούς 
τους άντρες τόσα χρόνια πριν, τότε που ήταν κι αυτοί αγόρια.

Φεύγω απ’ το σπίτι μου για να βρω το σπίτι μου. Και τραγουδάω.
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Out of Control

Monday morning
Eighteen years of dawning
I said how long
Said how long.

Χοροπηδάω στο καθιστικό στο 10 της Σίνταργουντ Ρόουντ ακούγοντας το 
«Glad to See You Go» από το Leave Home των Ramones. 

You gotta go go go go goodbye
Glad to see you go go go go goodbye

Είναι 1978 και κλείνω σήμερα τα δεκαοχτώ. 
Αυτά τα τραγούδια είναι τόσο απλά, κι όμως εκφράζουν μια πολυπλοκότη-

τα που σχετίζεται με τη ζωή μου πιο πολύ απ’ ό,τι το Έγκλημα και τιμωρία του 
Ντοστογέφσκι. Που μόλις το έχω διαβάσει. Που μου πήρε τρεισήμισι εβδομά-
δες να το διαβάσω. Αυτό το άλμπουμ παίρνει μόνο είκοσι εννέα λεπτά και πε-
νήντα εφτά δευτερόλεπτα. Τραγούδια τόσο απλά που ακόμα κι εγώ μπορώ να 
τα παίξω στην κιθάρα. Και δεν ξέρω να παίζω κιθάρα.

Τραγούδια τόσο απλά που ίσως να κατάφερνα κι εγώ να γράψω ένα. Θα 
ήταν κάτι σαν προσωπική επανάσταση, που οι απόηχοί της ίσως ακούγονταν 
ίσαμε το πάνω πάτωμα στο άδειο δωμάτιο του Νόρμαν, του μεγάλου αδελφού 
μου. Ή, ακόμα πιο σημαντικό, ίσαμε κάτω στον διάδρομο για την κουζίνα, όπου 
κάθεται ο μπαμπάς μου. 

Ο μπαμπάς, που θέλει να μου μιλήσει, να μου πει να πιάσω δουλειά. Δουλειά!
Η δουλειά είναι ένα πράγμα όπου κάνεις κάτι που δε σ’ αρέσει στ’ αλήθεια 

οχτώ ώρες την ημέρα, πέντε ή έξι μέρες τη βδομάδα, μ’ αντάλλαγμα λεφτά που σε 
βοηθάνε να κάνεις το Σαββατοκύριακο αυτό που θέλεις να κάνεις όλη την ώρα. 

Ξέρω ότι θα ’θελα ν’ αποφύγω τη δουλειά. Ξέρω ότι, αν μπορούσα να κάνω 
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αυτό που μ’ αρέσει, δε θ’ αναγκαζόμουν να δουλέψω ούτε μία μέρα στη ζωή 
μου. Αλλά υπάρχει ένα πρόβλημα. Ακόμα και μες στη σπυριάρικη, στριμμέ-
νη εφηβεία μου, ξέρω ότι αυτό είναι ανέφικτο αν δεν είμαι σπουδαίος σε κάτι.

Και δεν είμαι σπουδαίος σε κάτι. Δεν είμαι σπουδαίος σε τίποτα.
Καλά, εντάξει, είμαι πολύ καλός μίμος. Ο φίλος μου ο Ρέτζι Μάνιουελ λέει 

ότι ο λόγος που του πήρα το κορίτσι του, τη Ζάντρα, είναι ότι ήμουν ακατα-
μάχητος όταν μιμούμουν τον Ίαν Πέισλι. Ναι, είμαι πολύ καλός στο ν’ αποδί-
δω το πολεμοχαρές ξέσπασμα του αιδεσιμότατου Ίαν Πέισλι, ηγέτη των ενω-
τικών του Βορρά.

«ΔΕΝ ΠΡΡΑΔΝΟΜΑΣΤ». Ρευόταν.
Ο δικός μου Ίαν Πέισλι κάνει τη Ζάντρα να γελάει τόσο πολύ που λέω μέσα 

μου ότι είναι ενδοτική στο φλερτ μου, αλλά ξέρω επίσης ότι μπορεί κάλλιστα 
να με παρατήσει για τον Κιθ τον μορφονιό, γιατί δεν αρκεί να είσαι αστείος. 
Πρέπει να είσαι κι έξυπνος, κι εγώ είμαι αρκετά έξυπνος για να ξέρω ότι δεν εί-
μαι έξυπνος. Αρκετά.

Δεν πάει πολύς καιρός από τότε που ήμουν έξυπνος στο σχολείο, αλλά τώρα 
τελευταία δεν μπορώ τίποτα να σκεφτώ παρά μονάχα τα κορίτσια και τη μου-
σική. Είμαι αρκετά έξυπνος για να δω έναν συσχετισμό. 

Ζωγραφίζω αρκετά καλά αλλά όχι σαν τον καλύτερό μου φίλο τον Γκούγκι. 
Γράφω αρκετά καλά πεζά αλλά όχι τόσο καλά σαν του ταλαντούχου ξερόλα 
Νιλ ΜακΚόρμικ, που γράφει στο περιοδικό του σχολείου. Έπαιξα με την ιδέα 
να γίνω δημοσιογράφος, φαντασιωνόμουν ότι ήμουν ξένος ανταποκριτής, έκα-
να ρεπορτάζ από πολεμικές ζώνες. Αλλά, για να γίνεις δημοσιογράφος, πρέπει 
να τα πας καλά στα διαγωνίσματα, κι εγώ έχω πρόβλημα με τα διαγωνίσματα. 
Πρόβλημα με το να είμαι στο σχολείο για να γράψω διαγωνίσματα. 

Κι άλλωστε, υπάρχει μια άλλη εμπόλεμη ζώνη όπου έχω εμπλακεί. Στον δρό-
μο μας, στο σπίτι μου, μες στο κεφάλι μου.

Γιατί να πάρω τα πόδια μου να πάω στο Τιμπουκτού ως πολεμικός ανταπο-
κριτής όταν υπάρχει τόσο καλό υλικό κάτω απ’ το ίδιο μου το κρεβάτι; Οι φό-
βοι και τα φαντάσματα κάτω απ’ το μαξιλάρι μου είναι οι λόγοι που μερικές φο-
ρές με κάνουν να μη θέλω να σηκωθώ απ’ το κρεβάτι. Δεν ξέρω ακόμη ότι το 
ροκ εν ρολ –ιδίως το πανκ ροκ– θα είναι η λύτρωσή μου. 

Ότι θα σημάνει το τέλος της απασχόλησής μου. Με το κρεβάτι. 
Έχουμε έναν καφετή καναπέ από δερματίνη στο καθιστικό μας στο 10 της 

Σίνταργουντ Ρόουντ. Ένα πορτοκαλί και μαύρο ηλιοκαμένο χαλί που είναι ευ-
θυγραμμισμένο με τους τοίχους και αγκαλιάζει τα γυμνά μας πόδια τον χειμώ-
να. Μόλις βάλαμε κεντρική θέρμανση κι έτσι για πρώτη φορά το κρύο δε μας 
κυνηγάει κάθε πρωί από το υπνοδωμάτιο στο μπάνιο. 
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Είμαστε πλούσιοι.
Τόσο πλούσιοι που ο μπαμπάς μου οδηγεί ένα Hillman Avenger σε μεταλλι-

κό κόκκινο χρώμα. Τόσο πλούσιοι ώστε έχουμε έγχρωμη τηλεόραση πριν από 
τους φίλους μας. Η έγχρωμη τηλεόραση είναι μεγάλη υπόθεση. Στο σπίτι μας 
κάνει την πραγματική ζωή να μοιάζει λιγότερο πραγματική, και στα εφηβικά 
μου χρόνια η ζωή για μένα, για τον μπαμπά και για τον Νόρμαν είναι ανάγκη 
σε τακτά χρονικά διαστήματα να μοιάζει λιγότερο πραγματική. 

Στη διάρκεια της δεκαετίας του 1970, η έγχρωμη τηλεόραση κάνει το Ολντ 
Τράφορντ και το Άνφιλντ και το Χάιμπουρι στην εκπομπή Match of the Day να 
φαίνονται πολύ πιο πράσινα από οποιοδήποτε πράσινο χωράφι στο πίσω μέρος 
του οικοπέδου του σπιτιού μας. Οι κόκκινες φανέλες του Τζορτζ Μπεστ και του 
Τσάρλι Τζορτζ είναι φλογερές. Δεν κάνει και πολλά για τον Μάλκολμ Μακντό-
ναλντ. Τι νόημα έχει να υποστηρίζεις τη Νιούκασλ Γιουνάιτεντ με τη μονόχρω-
μη στολή της όταν η ασπρόμαυρη τηλεόραση είναι παρελθόν;

Ο μπαμπάς λέει ότι και η βασιλεία θα έπρεπε να είναι παρελθόν, αλλά συμ-
φωνεί με τη μητέρα στο ότι η βασίλισσα είναι χάρμα στην έγχρωμη τηλεόρα-
ση. Κάθε χρόνο, η μητέρα μου και ο πατέρας μου τσακώνονται στ’ αστεία για 
το εάν θα πρέπει να διακόψουμε το χριστουγεννιάτικο γεύμα μας προκειμέ-
νου να δούμε τη Μεγαλειότητά της να εκφωνεί τον λόγο της για την Ημέρα 
των Χριστουγέννων στην τηλεόραση στις τρεις η ώρα. Θαρρείς και ο κόσμος 
έχει μια αδυναμία στις φανφάρες και στις παρελάσεις, στη βασιλική μεγαλο-
πρέπεια κι όλα αυτά. Αλλά ο πόλεμος είναι ασπρόμαυρος ακόμα κι όταν προ-
βάλλεται μ’ όλα τα χρώματα. Κάποια μέρη της χώρας μας είναι σε εμπόλεμη 
κατάσταση με κάποια άλλα μέρη της χώρας μας. Ο γείτονάς μας, η Μεγάλη 
Βρετανία, υπήρξε εκφοβιστής, και τώρα έχουμε γίνει το ίδιο μερικοί από εμάς. 
Το αίμα είναι βαθυκόκκινο στις ειδήσεις. Όλο και περισσότερες σημαίες στους 
δρόμους μας μαρκάρουν δημόσιους χώρους με τη διχαστική ιστορία της Ιρλαν-
δίας και της Αγγλίας, αλλά αυτό δε μας εμποδίζει να βλέπουμε το Βασιλικό Τι-
μητικό Άγημα στα γενέθλια της βασίλισσας. Τα πάντα ζωντανεύουν στην έγ-
χρωμη τηλεόραση.

Αλλά, για έναν έφηβο στο Δουβλίνο, ακόμα και το πανκ ροκ όπως παρου-
σιάζεται στην Αμερική είναι πολύ πιο ζωντανό απ’ ό,τι στην Αγγλία. Οι «καου-
μπόηδες» εισάγουν ένα εντελώς άλλο στιλ –Τζον Γουέιν, Ρόμπερτ, Ρέντφορντ, 
Πολ Νιούμαν–, το ίδιο και οι «Ινδιάνοι», αν και δεν είχαν λόγο στο πώς ήταν 
οι ίδιοι σχεδιασμένοι. Η απεικόνιση των Απάτσι, των Πόνι, των Μοϊκανών θα 
επηρεάσει τη μορφή του πανκ. Υπάρχουν οι άνθρωποι του νόμου των πόλεων, 
όπως ο Κλιντ Ίστγουντ ως Βρόμικος Χάρι, ο Πίτερ Φολκ ως Κολόμπο ή ο Τέλι 
Σαβάλας στο Κότζακ. 
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Πάντως η μυθοπλασία δεν πιάνει μία μπροστά στην πραγματική αμερικανι-
κή ζωή. Μία μπροστά στο εκθαμβωτικό διαστημικό πρόγραμμα Apollo, το πιο 
οραματικό των οραμάτων. 

Πόσο τρελοί είναι αυτοί οι Αμερικανοί για να διανοηθούν να στείλουν έναν 
άνθρωπο να πατήσει στο φεγγάρι! Έχουν το είδος της τρέλας που ένα της κομ-
μάτι αισθανόμαστε ότι έχουμε κι εμείς οι Ιρλανδοί. Άλλωστε ένας απ’ τη δική 
μας βασιλική οικογένεια, ο Τζον Φιτζέραλντ Κένεντι, δεν ήταν αυτός που σκέ-
φτηκε πρώτος την ιδέα να πατήσει άνθρωπος στο φεγγάρι; Έτσι λέει ο μπαμπάς. 

Είμαι έφηβος τη δεκαετία του 1970 στο Δουβλίνο και θέλω στα σοβαρά να 
μετατρέψω τον ασπρόμαυρο κόσμο έξω από τα στολισμένα περβάζια μας στη 
Σίνταργουντ Ρόουντ στην έγχρωμη πραγματικότητα που έχουμε στην τηλεό-
ρασή μας, μάρκας Murphy. Και θέλω να δω τη ζωή διαφορετικά, θέλω επίσης 
να την ακούσω μ’ έναν καινούργιο τρόπο. Να μετακινηθώ από τη μονότονη 
μαυρίλα της εφηβικής απελπισίας στους πιο ολοκληρωμένους, πιο πλούσιους 
ήχους ενός άλλου αντικειμένου τέχνης στο καθιστικό μας. 

Του στερεοφωνικού μας.
Έχουμε σπουδαίο στερεοφωνικό. Δεν είναι μόνο το πικάπ που κατακλύζει 

το σπίτι με τους ήχους από τις όπερες του μπαμπά. Είναι και ένα μπομπινόφω-
νο που πρόκειται να συνταράξει τη ζωή μου. Οι Ramones. Οι Clash και η Πάτι 
Σμιθ θα αναδιευθετήσουν τον έξω κόσμο, αλλά ήδη το πράγμα άρχισε με τους 
Who και τον Μπομπ Ντίλαν και μια ιδιαίτερη εμμονή με τον Ντέιβιντ Μπόουι, 
που, στην αρχή, τον φανταζόμουν ως το ένα μισό μιας δυάδας. Σκεφτόμουν ότι 
το Hanky Dory ήταν το όνομα του άλλου μισού μάλλον παρά ο τίτλος του τέ-
ταρτου άλμπουμ του. 

10 ΜΑΪΟΥ 1978

Μεγάλη μέρα για έναν εκκολαπτόμενο ροκ σταρ που είναι 1,72 και ορκίζεται 
ότι είναι 1,75. Το ότι κλείνω τα δεκαοχτώ είναι το λιγότερο. Δεν τα γιορτάζου-
με χλιδάτα τα γενέθλια στην οικογένεια. Είναι στ’ αλήθεια θαυμάσιο το ότι μου 
έδωσε ο μπαμπάς ένα χαρτονόμισμα των πέντε λιρών, αλλά δεν είναι αυτός ο 
λόγος που η μέρα είναι τόσο ξεχωριστή.

Είναι η μέρα που έμαθα να κάνω μια μεγάλη απόδραση τύπου Χουντίνι. 
Καλύτερα από οποιοδήποτε ινδικό κόλπο με σκοινί, θα κάνω την ασπρόμαυ-
ρη ζωή μου να εξαφανιστεί και μετά να επανεμφανιστεί έγχρωμη. Είναι η μέρα 
που θα γράψω το πρώτο μου σωστό ροκ εν ρολ τραγούδι και το πρώτο σινγκλ 
των U2. Οφείλω να ευχαριστήσω τον Τζόι Ραμόουν γι’ αυτό. Και τα θαυμαστά 



	 27

© Bono, 2022 / © ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΨΥΧΟΓΙΟΣ Α.Ε., Αθήνα 2023

αδέλφια του. Αλλά χωρίς τον Ετζ, τον Άνταμ και τον Λάρι –τα δικά μου θαυ-
μαστά αδέλφια– κανένας και ποτέ δε θα το είχε ακούσει. 

Monday morning
Eighteen years of dawning 
I said how long.
Said how long
It was one dull morning
I woke the world with bawling
I was so sad
They were so glad.
I had the feeling it was out of control
I was of the opinion it was out of control.

Τιτλοφόρησα το τραγούδι «Out of Control»* γιατί μου κατέβηκε η ιδέα –κι 
ίσως έχει βάλει το χεράκι του ο Ντοστογέφσκι σ’ αυτό– ότι εμείς οι άνθρωποι 
ασκούμε μικρή ή και καμία επίδραση στις δύο πιο σημαντικές στιγμές της ζωής 
μας. Στη γέννησή μας και στον θάνατό μας. Το ένιωσα το κομμάτι σαν να έλε-
γε εκείνο ακριβώς το άντε και γαμήσου προς το σύμπαν που κάνει σπουδαίο 
ένα πανκ τραγούδι. 

* Το τραγούδι κυκλοφόρησε στις 26 Σεπτεμβρίου του 1979, σε ένα EP με τίτλο Three, 
μαζί με άλλα δύο τραγούδια, τα «Stories for Boys» και «Boy/Girl». Η σειρά των τραγου-
διών καθορίστηκε από ακροατές της εκπομπής RTÉ του Ντέιβ Φάνινγκ, και ο Ντέιβ ήταν 
ο πρώτος ντι τζέι που έπαιξε το πρώτο μας τραγούδι. Έκτοτε, ο Ντέιβ είναι ο πρώτος που 
παίζει κάθε καινούργιο μας σινγκλ.
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Ένα ξεχωριστό βιβλίο από έναν μαχητικό καλλιτέχνη 
που διαπιστώνει ότι είναι στα καλύτερά του όταν μα­
θαίνει πώς να παραδίδεται.

Σε μια ανελέητη, ενδοσκοπική αλλά και διαφωτιστι­
κή αφήγηση με τη μορφή επεισοδίων ξετυλίγεται η ζωή 
του Bono, οργανωμένη –αν και όχι πολύ τακτικά– γύρω 
από 40 τραγούδια των U2. 

O Bono μεγάλωσε στο Νόρθσαϊντ του Δουβλίνου με 
πατέρα καθολικό και μητέρα προτεστάντισσα σε μια πε­
ρίοδο όπου η δογματική βία κορυφωνόταν στην Ιρλαν­
δία. Η απώλεια της μητέρας του, όταν ο ίδιος ήταν δε­
κατεσσάρων, αποκρυστάλλωσε το αίσθημα της απου­
σίας που διαμόρφωσε την αναζήτησή του για οικογένεια. 

Άρχισε τη ζωή του νιώθοντας μέτριος, αλλά εντέλει 
σε όλη του τη ζωή αντιμάχεται την αντίληψη ότι οποιοσ­
δήποτε είναι μέτριος. 

Η δημιουργικότητά του είναι χαοτική αλλά πάντα 
παρούσα… στο στούντιο, στη σκηνή, στη διαμαρτυρία, 
στους διαδρόμους του Κογκρέσου αλλά και στο γωνια­
κό μπαρ. 

Διαβάζουμε για τα ξεσπάσματα θυμού του, που χρω­
ματίζουν τα γραφόμενά του γύρω από την αγάπη και 
τη μη βία, και τον ακούμε να αναγνωρίζει ένα εγώ «πολύ 
ψηλότερο από την αυτοεκτίμησή μου».

Στη διάρκεια τεσσάρων δεκαετιών, οι U2 από έφηβοι 
επίδοξοι ροκ σταρ μεταμορφώθηκαν στο μεγαλύτερο 
συγκρότημα στον κόσμο, ενώ ο Bonο εξελίχθηκε από 
ακτιβιστής μερικής απασχόλησης σε μια πλήρους απα­
σχόλησης δύναμη στον αγώνα για τη διαγραφή του  
χρέους των φτωχών χωρών και για την αντιμετώπιση 
από τις κυβερνήσεις, ειδικά των ΗΠΑ, της παγκόσμιας 
υγειονομικής κρίσης του AIDS. Είμαστε στο πλευρό 
του κατά τη γέννηση του PEPFAR, του Προεδρικού 
Σχε δίου Έκτακτης Ανάγκης για την Ανακούφιση από 
το AIDS, το οποίο εκείνη τη χρονική στιγμή ήταν η με­
γαλύτερη παρέμβαση στην ιστορία της ιατρικής για την 
αντιμετώπιση μίας και μόνο ασθένειας. Περιγράφει τους 
εθελοντές της ΟΝΕ, της ΜΚΟ που συνίδρυσε ως «πραγ­
ματιστής ακτιβιστής», μαζί με την αδελφή της οργάνω­
ση, τη (RED), ως «αντίδοτο» στον ακτιβισμό.

Οι φαν των U2 θα μάθουν γιατί ο Bono πι στεύει ότι 
δε διαλύθηκε το συγκρότημα παρά τις προσωπικές δυ­
σκολίες των μελών και τις άγριες δημιουργικές διαφορές 

«Γεννήθηκα μ’ εκκεντρική καρδιά».τους, καθώς και ποια είναι τα κλειδιά που ξεκλειδώνουν 
το νόημα των πιο δημοφιλών και επιδραστικών τρα­
γουδιών τους.

Οι πόρτες της εσώτερης ζωής του Bono ανοίγουν. Η 
σπατάληση του ανθρώπινου δυναμικού είναι ένα μόνι­
μο θέμα, καθώς και η πίστη, την οποία περιγράφει σαν 
να ξεχωρίζεις το σήμα από τον θόρυβο, σαν μια «ήσυχη 
μικρή φωνή» την οποία ακούει δυνατότερα στον γάμο 
του, στη μουσική του και στον αγώνα του κατά της 
ακραίας φτώχειας. 

Πάνω απ’ όλα, το Surrender είναι μια ιστορία αγάπης 
γραμμένη προς τη γυναίκα του, την Άλι, από την οποία 
ζήτησε να βγουν την εβδομάδα που το συγκρότημα έκα­
νε την πρώτη του πρόβα. Η Άλισον Στιούαρτ προσφέ­
ρει καθοδήγηση σε κάθε σημαντική σκηνή αυτού του 
δράματος, συμπεριλαμβανομένης της τρίτης πράξης 
στην οποία πλέον εισέρχονται, με περισσότερες ερω­
τήσεις παρά απαντήσεις για ποιο πράγμα αξίζει να πα­
λέψεις και πότε να παραδοθείς. 

O ΒΟΝΟ, ο οποίος γεννήθηκε με το όνομα Πολ Ντέιβιντ 
Χιούσον, είναι κορυφαίο συναυλιακό όνομα με το συ­
γκρότημα των U2 επί τέσσερις δεκαετίες. Το συγκρότη­
μα έχει πουλήσει 170 εκατομμύρια δίσκους και έχει τιμη­
θεί με 22 Grammy μεταξύ άλλων βραβείων, συμπεριλαμ­
βανομένων των: Freedom of the City of Dublin και Amnesty 
International’s Ambassadors of Conscience. Ζει με τη 
σύζυγό του την Άλι και τα τέσσερα παιδιά τους στο Δου­
βλίνο. Το Surrender είναι το πρώτο του βιβλίο. 

Φωτογραφία εξωφύλλου: Anton Corbjin
Σχεδιασμός εξωφύλλου: Bono, Gavin Friday, Shaughn McGrath p s i c h o g i o s . g r




